Les mots de transition

Tout de même=all the same
Pourtant=however
Surtout=especially
En fin de compte=all things considered
En tout cas  ou de toute facon=in any case, anyway
Quoi qu’il en soit=whatever the case may be
Quel que soit le cas=whatever the case may be
Pour ainsi dire=so to speak
À vrai dire=to tell the truth
D’ailleurs=moreover, besides
En plus= in addition
E fin ou finalement=finally
Donc=thus

Les idiotismes

Avoir…ans=to be…years old.
Avoir besoin de= to need
Avoir envie de=to feel like,J’ai envie de voyager
Avoir honte de=to be ashamed
Avoir lieu= to take place
Avoir mal à…= to have a pain in… J’ai mal à la tête- I have a headache)
Avoir quelque chose= to have something  wrong—(Qu’est-ce que tu as?- What  do you have ?)
Avoir l’air (+  adjective)=  to seem, look—tu as l’air content.
Avoir l’air de +  infinitive=to seem to, to look as if.  Il a l’air de dormir.
Avoir l’intention de= to intend to

Faire +  infinitive= to have something done
J’ai fait écrire deux lettres=I had two letters written

Faire de son mieux, faire son possible=to do one’s best
Faire exprès, to do something on purpose
Faire mal à= to hurt
Faire plaisir à= to please
Faire semblant de= to pretend to

S’agir de=to be a question of, to be about—Il s’agit de deux hommes et une femme.

S’attendre à=to expect
S’en aller=to go away
Se fier a=to trust
Se marier avec=to marry- Elle s’est mariée avec un millionnaire
Se mettre à=to begin to
Se moquer de=to make fun of 
S’occuper de=to attend to, to look after
Se servir de=to use
Se souvenir de, se rappeler=to manage, to get along

Assister à=to attend. Nous assisterons au congrès=we will attend congress.
Demander quelque chose à quelqu’un= to ask someone for something
Entendre dire que, to hear that
En vouloir à=to hold a grudge against, be angry with—il en veut a son prof a cause d’une f.
Être a= to belong to
Être d’accord (avec)=to agree with
Être en train de=to be in the act of

Manquer de=to lack
Manquer de & infinitive or faillir de & infinitive=almost
   j’ai failli de rater le bus ce matin= I almost missed the bus this morning
Penser à=to think of (about) je pense a gerard tout le temps.
Songer à=to think of (about)
Penser de=to have an opinion about. Que pensez-vous d’ Obama?
Profiter de=to profit by, take advantage of. Ils ont profité de mon absence

Remercier de=to thank for
Ressembler à=to resemble. look like
Rire de=to laugh at
Tenir à=to insist upon, to value
Valoir la peine de, to be worth while ce film vaut la peine d’etre vu= this film is worth seeing
[bookmark: _GoBack]Vouloir de= to mean que voulez-vous dire? what do you mean?

À cause de=because of, on account of
À force de=by, by means of—a force de travailler, il a reussi.
À  propos de, au sujet de=about concerning
À  présent=now at present
À peu près= nearly about aproximately
À  quoi bon & infinitive?  What’s the use of?
À vrai dire=to tell the truth
À  l’étranger=abroad
À  l’heure=on time
À  temps=in time/au courant de, to be informed of
Au fond de=in the bottom of
Au lieu de=instead of
Au milieu de=in the middle of 

De mon côté=for my part< as for me
De plus en plus=more and more. Ellle devient de plus en plus belle= she becomes more and more beautiful
De temps en temps= from time to time
De nouveau, encore une fois=again
Du matin au soir=from morning till night

En arriere=backwards
Autour de= around
En plein air=in the open air< outdoors
Par exemple=for example
Par hasard=by chance
Sans doute= without doubt< undoubtedly

Cela m’est égal= that makes no difference to me
Cela ne fait rien=that does not matter
Et ainsi de suite=and so forth
Grâce à=a thanks to
Il y a=ago  Iil y a deux ans=two years ago
N’ importe =:nevermind
Quant à=as for
Tous (les) deux= both
Tout à coup=suddenly
Tout à fait=entirely,  quite
Tout de suite=immediately,  at once 


